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MELLÉKLET 

HELYESBÍTÉS 

az ukrajnai helyzetet destabilizáló orosz intézkedések miatt hozott korlátozó intézkedésekről 

szóló, 2014. július 31-i 833/2014/EU tanácsi rendelethez 

(Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 229., 2014. július 31.) 

1. A 12. oldalon, a 2e. cikk (4) bekezdésének  

a szövege: 

„A (3) bekezdéstől eltérve, a hatáskörrel rendelkező hatóságok az általuk megfelelőnek ítélt 

feltételek mellett engedélyezhetik az Orosz Közvetlen Befektetési Alap által társfinanszírozott 

projektekben való befektetési részesedést vagy az azokhoz való hozzájárulást, miután 

megállapították, hogy az ilyen befektetési részesedés vagy hozzájárulás 2022. március 2-jén előtt 

megkötött szerződések vagy az ilyen szerződések teljesítéséhez szükséges kiegészítő szerződések 

alapján esedékes.”, 

helyesen: 

„A (3) bekezdéstől eltérve, a hatáskörrel rendelkező hatóságok az általuk megfelelőnek ítélt 

feltételek mellett engedélyezhetik az Orosz Közvetlen Befektetési Alap által társfinanszírozott 

projektekben való befektetési részesedést vagy az azokhoz való hozzájárulást, miután 

megállapították, hogy az ilyen befektetési részesedés vagy hozzájárulás 2022. március 2. előtt 

megkötött szerződések vagy az ilyen szerződések teljesítéséhez szükséges kiegészítő szerződések 

alapján esedékes.” 
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2. A 15. oldalon, a 3b. cikk (3) bekezdésének  

a szövege: 

„Az (1) és (2) bekezdésben foglalt tilalmak nem alkalmazandók a 2022. május 27-ig előtt megkötött 

szerződések vagy az ilyen szerződések végrehajtásához szükséges kiegészítő szerződések 2022. 

február 26. történő teljesítésére.”, 

helyesen: 

„Az (1) és (2) bekezdésben foglalt tilalmak nem alkalmazandók a 2022. február 26. előtt megkötött 

szerződések vagy az ilyen szerződések végrehajtásához szükséges kiegészítő szerződések 2022. 

május 27-ig történő teljesítésére.” 

3. A 21. oldalon, a 3j. cikk (3) bekezdésének  

a szövege: 

„Az (1) és (2) bekezdésben foglalt tilalmak nem alkalmazandók a 2022. augusztus 10. előtt kötött 

szerződéseknek, illetve az ilyen szerződések teljesítéséhez szükséges kiegészítő szerződéseknek a 

2022. április 9-ig történő teljesítésére.”, 

helyesen: 

„Az (1) és (2) bekezdésben foglalt tilalmak nem alkalmazandók a 2022. április 9. előtt kötött 

szerződéseknek, illetve az ilyen szerződések teljesítéséhez szükséges kiegészítő szerződéseknek a 

2022. augusztus 10-ig történő teljesítésére.” 
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